
Carnet de traitement
pour les patients

Pomalidomide Spirig HC®
Pomalidomide

Ce carnet de traitement a été conçu en tant que partie obligatoire de l’autorisation de mise sur 
le marché de ce médicament. Il a pour objectif de garantir, en tant que mesure additionnelle 
de réduction du risque, le respect des particularités de l’utilisation du pomalidomide et donc 
la réduction du risque éventuel de survenue de malformations chez l’enfant à naître.



Pomalidomide – Carnet de traitement pour les 
patients  

Prénom:

Nom:

Date de naissance:

Adresse:

Téléphone:

Date:

Veuillez également lire la notice d’emballage

Veuillez présenter ce carnet de traitement pour une utilisation sûre 
lors de chaque visite chez le médecin!

Si la section «Documentation des tests de grossesse» est pleine, vous pouvez demander 
à votre médecin de vous fournir des pages supplémentaires.

Informations personnelles
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Adresses importantes

Adresses importantes

Adresses importantes

Adresse:

Téléphone:

Centre hémato-oncologique / Hémato-oncologue

Nom:

Adresse:

Téléphone:
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À remplir par le médecin traitant avant le début du traitement par le 
pomalidomide:

1. Diagnostic

Indication pour le pomalidomide: 
(préciser en détails)

2. Groupe de patients

Il s’agit 
(veuillez choisir)

d’une patiente capable de procréer*

d’une patiente qui n’est pas capable de procréer

d’un patient masculin

* Veuillez compléter la section 3.  

3. Seulement pour les patientes capables de procréer
Documentation du premier test de grossesse

Le premier test de grossesse avant le début du traitement 
était négatif*. Date du premier test de grossesse: 

 ____ / ____ /________

La patiente utilise depuis au moins 4 semaines avant le 
début du traitement une méthode de contraception fiable.

* �Un test de grossesse sous contrôle médical doit être réalisé lors de la consultation 
où le pomalidomide est prescrit ou au cours des trois jours précédant la visite chez 
le médecin prescripteur. À la date du test, la patiente doit avoir appliqué une méthode 
contraceptive fiable depuis au moins 4 semaines. Le test doit assurer que la patiente 
n’est pas enceinte au début du traitement par le pomalidomide.
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4. Preuve de l’entretien de conseils / d’information

Le patient a été informé de toutes les précautions de 
sécurité pertinentes, notamment en ce qui concerne la 
tératogénicité du pomalidomide. La nécessité de prévenir 
l’exposition d’un enfant à naître au pomalidomide a été 
soulignée avant la première prescription. Le patient a reçu 
le «Guide pour les patients: le pomalidomide, guide pour 
une utilisation sûre».

Date:

Signature du médecin:

5



D
o

cu
m

e
n

ta
ti

o
n 

d
u 

te
st

 d
e 

g
ro

ss
e

ss
e 

p
e

n
d

an
t l

e 
tr

ai
te

m
e

n
t c

h
ez

 le
s 

fe
m

m
e

s 
ca

p
ab

le
s 

d
e 

p
ro

cr
é

e
r

In
fo

rm
at

io
n 

po
ur

 le
 m

éd
ec

in
: 

U
n 

te
st

 d
e 

g
ro

ss
es

se
 s

o
us

 s
ur

ve
ill

an
ce

 m
éd

ic
al

e 
av

ec
 u

n
e 

se
n

si
b

ili
té

 m
in

im
al

e 
d

e 
2

5
 U

I/
m

L 
d

’h
C

G
 d

o
it 

êt
re

 e
ff

ec
tu

é 
av

an
t l

e 
d

é
b

ut
 d

u 
tr

ai
te

m
e

n
t 

et
 ré

p
ét

é 
au

 m
o

in
s 

to
ut

es
 le

s 
4 

se
m

ai
ne

s 
p

en
d

an
t l

e 
tr

ai
te

m
en

t, 
p

au
se

s 
 d

e 
tr

ai
te

m
en

t c
o

m
p

ris
es

, p
ui

s 
au

 m
o

in
s 

4 
se

m
ai

ne
s 

ap
rè

s 
la

 fi
n 

d
u 

tr
ai

te
m

en
t. 

C
el

a 
es

t é
g

al
em

en
t v

al
ab

le
 p

o
ur

 le
s 

p
at

ie
nt

es
 c

ap
ab

le
s 

d
e 

p
ro

cr
ée

r q
ui

 p
ra

tiq
ue

nt
 u

ne
 a

b
st

in
en

ce
 a

b
so

lu
e 

et
 p

er
m

an
en

te
. C

es
 te

st
s 

d
e 

g
ro

ss
es

se
 

d
o

iv
e

n
t 

ê
tr

e 
e

ff
e

c
tu

é
s 

le
 jo

u
r 

d
e 

la
 p

re
sc

ri
p

ti
o

n 
m

é
d

ic
al

e 
o

u 
d

an
s 

le
s 

3
 jo

u
rs

 q
u

i l
a 

p
ré

cè
d

e
n

t,
 a

p
rè

s 
l’a

d
o

p
ti

o
n 

p
ar

 la
 p

at
ie

n
te

 d
’u

n
e 

m
é

th
o

d
e 

d
e 

co
n

tr
ac

e
p

ti
o

n 
fi

ab
le

 p
e

n
d

an
t 

au
 m

o
in

s 
4

 s
e

m
ai

n
e

s.
 S

i l
e 

ré
su

lt
at

 d
’u

n 
te

st
 d

e 
g

ro
ss

e
ss

e 
n

’e
st

 p
as

 c
la

ir
e

m
e

n
t 

n
é

g
at

if,
 u

n 
te

st
 d

e 
g

ro
ss

e
ss

e 
sa

n
g

u
in

 s
e

ra
 e

ff
e

c
tu

é 
p

o
u

r 
co

n
fi

rm
at

io
n

.

P
o

u
r 

d
e 

p
lu

s 
am

p
le

s 
in

fo
rm

at
io

n
s,

 v
e

u
ill

e
z 

vo
u

s 
re

p
o

rt
e

r 
à 

l’i
n

fo
rm

at
io

n 
d

e
st

in
é

e 
au

x 
p

at
ie

n
ts

.

V
is

it
e 

m
éd

ic
al

e 
(D

at
e)

La
 p

at
ie

nt
e 

ut
ili

se
 a

u 
m

oi
ns

 u
ne

 m
ét

ho
de

 d
e 

co
nt

ra
ce

pt
io

n 
fia

bl
e 

(la
qu

el
le

?)
La

 p
at

ie
nt

e 
re

sp
ec

te
 

un
e 

ab
st

in
en

ce
 a

bs
ol

ue
 

et
 p

er
m

an
en

te

Te
st

 d
e 

gr
os

se
ss

e 
(d

at
e)

Ré
su

lt
at

 d
u 

te
st

D
at

e 
de

 la
 

pr
es

cr
ip

tio
n 

du
 

po
m

al
id

om
id

e

Si
gn

at
ur

e 
du

 
m

éd
ec

in

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.



V
is

it
e 

m
éd

ic
al

e 
(D

at
e)

La
 p

at
ie

nt
e 

ut
ili

se
 a

u 
m

oi
ns

 u
ne

 m
ét

ho
de

 d
e 

co
nt

ra
ce

pt
io

n 
fia

bl
e 

(la
qu

el
le

?)
La

 p
at

ie
nt

e 
re

sp
ec

te
 

un
e 

ab
st

in
en

ce
 a

bs
ol

ue
 

et
 p

er
m

an
en

te

Te
st

 d
e 

gr
os

se
ss

e 
(d

at
e)

Ré
su

lt
at

 d
u 

te
st

D
at

e 
de

 la
 

pr
es

cr
ip

tio
n 

du
 

po
m

al
id

om
id

e

Si
gn

at
ur

e 
du

 
m

éd
ec

in

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 n

on
    

    
    

 o
ui

    
    

    
 p

os
.

    
    

    
 n

ég
.



Spirig HealthCare SA
Industriestrasse 30
CH - 4622 Egerkingen

Tél.: +41 62 388 85 00
Fax: +41 62 388 85 85

E-mail: info@spirig-healthcare.ch
Site Internet: www.spirig-healthcare.ch
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